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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2020/… 

od … 

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije  

u okviru Zajedničkog odbora EGP-a u vezi s izmjenom  

Priloga VI. (Socijalna sigurnost) Sporazumu o EGP-u 

(Tekst značajan za EGP) 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 48., u vezi s 

člankom 218. stavkom 9., 

uzimajući u obzir Uredbu Vijeća (EZ) br. 2894/94 od 28. studenoga 1994. u vezi s rješenjima za 

provedbu Sporazuma o europskom gospodarskom prostoru1, a posebno njezin članak 1. stavak 3., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

                                                 

1 SL L 305, 30.11.1994., str. 6. 
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budući da: 

(1) Sporazum o Europskom gospodarskom prostoru1 („Sporazum o EGP-u”) stupio je na 

snagu 1. siječnja 1994. 

(2) Na temelju članka 98. Sporazuma o EGP-u, Zajednički odbor EGP-a može odlučiti 

izmijeniti Prilog VI. Sporazumu o EGP-u, koji sadržava odredbe o socijalnoj sigurnosti. 

(3) U članku 33. Sporazuma o povlačenju Ujedinjene Kraljevne Velike Britanije i 

Sjeverne Irske iz Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju2 („Sporazum o 

povlačenju”) navodi se da se odredbe dijela drugog glave III. Sporazuma o povlačenju 

primjenjuju na državljane Islanda, Kneževine Lihtenštajna, Kraljevine Norveške i 

Švicarske Konfederacije pod uvjetom da su te zemlje sklopile i primjenjuju odgovarajuće 

sporazume s Ujedinjenom Kraljevinom koji se primjenjuju na građane Unije, kao i 

sporazume s Europskom unijom koji se primjenjuju na državljane Ujedinjene Kraljevine. 

                                                 

1 SL L 1, 3.1.1994., str. 3. 
2 SL L 29, 31.1.2020., str. 7. 
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(4) U članku 32. Sporazuma o aranžmanima između Islanda, Kneževine Lihtenštajna, 

Kraljevine Norveške i Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske nakon 

povlačenja Ujedinjene Kraljevine iz Europske unije, Sporazuma o EGP-u i drugih 

sporazuma koji se primjenjuju između Ujedinjene Kraljevine i država EFTA-e koje su 

članice EGP-a na temelju članstva Ujedinjene Kraljevine u Europskoj uniji („Sporazum o 

razdvajanju”) navodi se da se odredbe dijela drugog glave III. Sporazuma o razdvajanju 

primjenjuju na građane Unije pod uvjetom da je Unija sklopila i primjenjuje odgovarajuće 

sporazume s Ujedinjenom Kraljevinom koji se primjenjuju na državljane država EFTA-e 

koje su članice EGP-a, kao i sporazume s državama EFTA-e koje su članice EGP-a koji se 

primjenjuju na državljane Ujedinjene Kraljevine. 

(5) Stoga je potrebno pružiti uzajamnu zaštitu prava iz sustava socijalne sigurnosti 

državljanima Ujedinjene Kraljevine, osobama bez državljanstva i izbjeglicama, kao i 

članovima njihovih obitelji i nadživjelim osobama koji se do kraja prijelaznog razdoblja, 

kako je definirano u članku 126. Sporazuma o povlačenju, nalaze ili su bili u 

prekograničnoj situaciji koja istodobno uključuje jednu ili više ugovornih stranaka 

Sporazuma o EGP-u i Ujedinjenu Kraljevinu. 

(6) Stajalište Unije u okviru Zajedničkog odbora EGP-a trebalo bi se stoga temeljiti na nacrtu 

odluke Zajedničkog odbora EGP-a, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 
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Članak 1. 

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije u okviru Zajedničkog odbora EGP-a o predloženoj izmjeni 

Priloga VI. (Socijalna sigurnost) Sporazumu o EGP-u temelji se na nacrtu odluke Zajedničkog 

odbora EGP-a1. 

Članak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 

1 Vidjeti dokument ST 12969/20 na http://register.consilium.europa.eu. 
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